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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я

М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис

ПОСТАНОВЛЕНИЕ  N 149

от   2 юли   2004 година

За изпълнение на резолюции 1521 от 22 декември 2003 г. и 1532 от 12 март 2004 г. на Съвета за сигурност на ООН
/Обнародван, ДВ, бр. 61 от 2004 г./

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т

П О С Т А Н О В И:

Чл. 1. (1) Забранява се:

1. продажбата или доставката на Република Либерия от български граждани или от наша територия, или използвайки плавателни съдове и въздухоплавателни средства под български флаг на оръжие и свързани с него материали от всякакъв вид, включително оръжия и боеприпаси, военни транспортни средства и оборудване, паравоенно оборудване и резервни части за него, без значение дали са с произход от българска територия или не;

2. предоставянето на Република Либерия от български граждани или от наша територия на техническа подготовка или помощ, свързани с доставка, производство, поддръжка или употреба на изброените в т. 1 средства.

(2) Забраните, наложени с ал. 1, се отнасят до всички продажби или доставки на оръжия и свързани с тях материали, предназначени за всички получатели в Република Либерия, включително неправителствени организации, и за всички бивши и настоящи милиции и въоръжени групи.

(3) Забраните, наложени с ал. 1, няма да се прилагат за доставки на оръжие и свързани с него материали и техническа подготовка и помощ за Мисията на ООН в Либерия (UNMIL).

(4) Забраните, наложени с ал. 1, няма да се прилагат за доставки на оръжие и свързани с него материали и техническа подготовка и помощ за използване в международната програма за подготовка и реформиране за въоръжените и полицейските сили на Република Либерия по начин, утвърден предварително от Комитета, създаден с § 21 на резолюция 1521 на Съвета за сигурност на ООН от 2003 г., наричан по-нататък “комитета”.

(5) Забраните, наложени с ал. 1, няма да се прилагат за доставки на непричиняващо смърт военно оборудване, предназначено единствено за хуманитарни или защитни цели или свързано с техническа помощ или с обучение, предварително определени от комитета.

(6) Забраната, наложена с ал. 1, т. 1, няма да се прилага за защитни облекла, включително предпазни жилетки и военни каски, временно внесени в Република Либерия от персонала на ООН, представителите на медиите, хуманитарните работници и работниците в областта на развитието и свързания с тях персонал за тяхно лично ползване.

Чл. 2. (1) Забранява се влизането или преминаването през българска територия на лицата, посочени от комитета и изброени в приложението към постановлението, които представляват заплаха за мирния процес в Република Либерия, които са ангажирани с дейности, подкопаващи мира и стабилността в Република Либерия и в региона, включително високопоставени служители от правителството на бившия президент Чарлз Тейлър и техните съпрузи и членове на бившите въоръжени сили, които поддържат връзка с бившия президент Чарлз Тейлър, лицата, посочени от комитета като нарушаващи § 2 от Резолюция 1521 (2003), и всички други физически лица, които самостоятелно или съвместно с юридически лица предоставят финансова или военна помощ на въоръжени бунтовни групи в Република Либерия или в страните от региона.

(2) Забраната по ал. 1 не задължава Република България да откаже достъп до своята територия на собствените си граждани.

(3) Забраната, наложена с ал. 1, ще се прилага и към лицата, посочени в изпълнение на § 7 (а) от Резолюция 1343 (2001), в очакване да бъдат определени от комитета лицата съгласно изискванията и в съответствие с § 4 (а) от Резолюция 1521 (2003).

(4) Забраната, наложена с ал. 1, няма да се прилага в случаите, в които комитетът прецени, че такива пътувания са оправдани от хуманитарна нужда, включително религиозно задължение, или когато комитетът реши, че пътуването способства за изпълнението на целите на резолюциите на Съвета за сигурност за постигане на мир, стабилност, демокрация и траен мир в региона.

Чл. 3. Забранява се пряк или непряк внос в Република България на необработени диаманти с митнически тарифни номера 7102 10 000, 
7102 21 000, 7202 31 000 и 7105 10 000 с произход от Република Либерия независимо от страната на изпращане.

Чл. 4. Забранява се вносът в Република България на необработен и обработен дървен материал и изделия от дърво с митнически тарифни позиции 4401, 4402, 4403, 4404, 4405, 4406, 4407, 4408, 4409, 4410, 4411, 4412, 4413, 4414, 4415, 4416, 4417, 4418, 4419, 4420, 4421, 4701, 4702, 4703, 4704, 4705, 9401 61, 9401 69, 9401 90 30, 9403 30, 9403 40, 9403 50, 9403 60, 9406 00 20, 9705 и 9706 с произход от Република Либерия независимо от страната на изпращане.

Чл. 5. (1) Замразява всички финансови средства и икономически ресурси, притежавани или контролирани от Чарлз Тейлър, Джуел Хауърд Тейлър и Чарлз Тейлър Джуниър и от лицата, посочени от комитета, включително фондове, други финансови средства и икономически ресурси, притежавани или контролирани пряко или косвено от всеки от тях или от лица, действащи от тяхно име или в тяхна полза.

(2) Забраната по ал. 1 няма да се прилага за фондове, финансови средства и други икономически ресурси, които са необходими за покриване на основни разходи, включително плащания за продоволствия, наеми и ипотеки, лекарствени средства и лечение, данъци, застрахователни премии и разходи за комунални услуги, или се използват изключително за заплащане на професионални възнаграждения и възстановяване на направени разходи, свързани с предоставянето на правни услуги или дължими суми за направени разноски за услуги по текущо обслужване или поддържане на замразени фондове, други финансови средства и икономически ресурси, и след нотифициране на комитета с цел да разреши, когато това е уместно, достъпа до такива фондове, финансови средства и икономически ресурси и при отсъствието на отрицателно решение от страна на комитета в рамките на два работни дни от датата на нотификацията.

 (3) Забраната по ал. 1 няма да се прилага спрямо фондове, финансови средства и други икономически ресурси, необходими за покриване на извънредни разходи, при условие че комитетът бъде уведомен за това и даде съгласието си.

(4) Забраната по ал. 1 няма да се прилага спрямо фондове, финансови средства и други икономически ресурси - обект на юридическо, административно или арбитражно право на задържане или съдебно решение, в които случаи фондовете, финансовите средства и икономическите ресурси могат да бъдат използвани да задоволят правото на задържане или съдебно решение, при условие че правото на задържане или съдебното решение: е вписано преди датата на приемане на резолюция 1532(2004); не е в полза на лицата, посочени в приложението към постановлението, или на физическо или юридическо лице, установени от комитета; е било съобщено на комитета.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
§ 1. В Списъка на държавите и организациите, спрямо които Република България прилага забрана или ограничения върху продажбата и доставките на въоръжение и на свързано с него оборудване, в съответствие с резолюции на Съвета за сигурност на ООН и решения на Европейския съюз и на Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа, утвърден с Постановление N 91 на Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, бр. 37 от 
2001 г.; изм., бр. 70 от 2002 г., бр. 22 и 61 от 2003 г. и бр. 9 от 2004 г.), т. 11 се изменя така:

“

Държава/

организация
По каква линия се налага ограниче-нието
Документ, с който се налага ограничението
Ограничителни мерки
Бележки

1
2
3
4
5

11. Република Либерия
ООН
Резолюция 1521(2003) на СС на ООН
Резолюцията отменя мерките, наложени в съответствие с § 5 от Резолюция 1343 (2001). Държавите членки следва да забранят:

а) продажбата или доставката на Република Либерия от техни граждани или от техните територии, или използвайки плавателни съдове и въздухоплавателни средства под техен флаг, на оръжие и свързани с него материали от всякакъв вид, включително оръжия и боеприпаси, военни транспортни средства и оборудва-не, полувоенно оборудване, и резервни части за него, без значение дали са с произход от техните територии или не;

б) предоставянето на Република Либерия от техни граждани или от техни територии на техническа подготовка или помощ, свързани с доставка, производство, поддръжка или употреба на изброените в буква “а” средства;


Забраната по букви “а” и “б” се отнася до всички продажби или доставки на оръжия и свързани с тях материали, предназначени за всички получатели в Република Либерия, в 
т. ч. неправителствени организации, и за всички бивши и настоящи милиции и въоръжени групи.

Забраната по букви “а” и “б” не се отнася за:

доставки на оръжие и свързани с него материали и техническа подготовка и помощ за Мисията на ООН в Република Либерия (UNMIL); доставки на оръжие и свързани с него материали и тех-ническа подготовка и помощ за използване в международната про-грама за подготовка и реформиране за въоръжените и полицейските сили на Република Либерия по начин, утвърден предварително от комитета, създаден с § 21 от резолюцията; доставки на не-причиняващо смърт военно оборудване, предназначено един-ствено за хуманитарни или защитни цели или свързано с техническа помощ или с обучение, предварително определени от комитета; защитни облекла, включително предпазни жилетки и военни каски, временно внесени в Република Либерия от персонала на ООН, представителите на медиите, хуманитар-ните работници и работниците в областта на развитието и свърза-ния с тях персонал за тяхно лично ползване.

Забраните, изброени в букви “а” и “б”, са в сила от приемането на резолюцията за период 12 месеца.

“

§ 2. Контролът по изпълнението на постановлението се възлага на министъра на финансите, министъра на външните работи, министъра на вътрешните работи и на директора на Агенция “Митници”.

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването му в “Държавен вестник”.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Симеон Сакскобургготски

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Севдалин Мавров
